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Share-Port Function
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Born for DJ  Pro 50
90°

30 mW

Driver:
Lautsprecher:

ドライバ一:
Transducteur :

Driver:
Driver:

Динамик:
드라이버:

Przetwornik:

50 mm

110 dB ± 3dB

32 Ω

20 Hz - 40 kHz

3.5 mm & 6.35 mm 
Stereo

Cable�: �.� mm to �.� mm cable with microphone (�.� m)

Cable�: �.� mm to �.�� mm coiled cable (� m - � m)

Portable bag 

User manual

Cavo�: Cavo da �,� mm a �,� mm con microfono (�,� m)

Cavo�: Cavo spiralato da �,� mm a �,�� mm (� m - � m)

Custodia per il trasporto

Manuale per l'utente

Cable�: Cable de �,� mm a �,� mm con micrófono (�,� m)

Cable�: Cable en espiral de �,� mm a �,�� mm (� m - � m)

Bolsa portátil

Manual de usuario

Кабель �: кабель с микрофоном, с �,� мм на �,� мм (�.� м)

Кабель �: намотанный кабель, с �,� мм на �,�� мм (� м ~ � м)

Портативная сумка

Руководство пользователя

케이블�: 마이크 포함 �.�mm~�.�mm 케이블(�.�m)

케이블�: �.�mm ~ �.��mm 코일 케이블(�m ~ �m)

휴대용 가방

사용자 매뉴얼

Kabel�: �,� mm auf �,� mm Stecker mit Mic (�,� m)

Kabel�: �,� mm auf �,�� mm Stecker (� m - � m)

Zugbeutel

Bedienungsanleitung

Câble�: Prise �,� mm vers �,� mm avec micro (�,� m)

Câble�: Prise �,� mm vers �,�� mm (de � m à � m).

Pochette de transport

Manuel d'Utilisation

ケーブル1：3.5 mm-3.5 mmマイク付きケーブル（1.2 m）

ケーブル2：3.5 mm-6.35 mm標準 カールコード（2 m - 3 m）

キャリー・バッグｘ1

取扱い説明書ｘ1

Global: info@oneodio.com

Global: +����������� (Mon to Fri �:�� am-�:�� pm, UTC +� HKT)

Global: oneodio.com/pages/support
Japan: oneodio.jp/pages/support

Accessories / Zubehör / パッケージ内容 / Accessoires / Accesorios / 
Accessori / Аксессуары / 부속품 / Akcesoria

Max input power:
Max. Eingangsleistung:

最大入力:
Puissance maximale:

Potencia máxima de entrada:
Potenza Massima d'Ingresso:

Макс. входная мощность:
최대 입력 전력:

Maksymalna moc wejściowa:

Frequency Response:
Frequenzgang:
再生周波数：

Fréquence de réponse:
Respuesta en frecuencia:

Risposta in Frequenza:
Частотная характеристика:

주파수 응답:
Pasmo przenoszenia:

Impedance:
Impedanz:

インピーダンス：
Impédance:

Impedancia:
Impedenza:

Сопротивление:
임피던스:

Impedancja:

Plug Type:
Steckertyp:
プラグ・タイプ：

Type de prise:
Tipo de enchufe:

Tipo di Spina:
Тип разъема:

플러그 유형:
Rodzaj wtyczki:

Sensitivity:
Empfindlichkeit:

感度：
Sensibilité:

Sensibilidad:
Sensibilità:

Чувствительность:
감도:

Czułość:

Manufacturer: YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED

Add.: �th Floor, T� Creative Building, Shenzhen Colorful Huiwei 

Cultural and Creative Expo City, No. ���� Baoan Avenue, 

Caowei Community, Hangcheng Street, Baoan District, 

Shenzhen City, Guangdong Province, China.

Email: info@oneodio.com      

Tel.: +�����������

APEX CE SPECIALISTS LIMITED

Add.: �� Princess Street, Manchester, M� �HT, UK

Tel.: +������������

Email: info@apex-ce.com

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH

Add.: Zum Linnegraben ��, �����, Frankfurt am Main, Germany

Tel.: +�������������

Email: info@ce-connection.de

TRANS-PAC CHINA LLC

Add.: ���� S ���nd Street, C��� Seatac, WA 

�����-����, US

Tel.: +� (���) ���-����

Email: lisaleeinchina@gmail.com

US Agent:

Our friendly customer service team is ready and waiting to help. Here is how you can contact us:
 
Unser freundliches Kundenservice-Team freut sich, Ihnen zu helfen. So können Sie uns kontaktieren:
 
当社のカスタマーサービスチームはお客様への丁寧なお手伝いを提供するタメ、いつでもお待ち頂いてます。連絡先はこちらまで:
 
Notre service client est toujours à votre écoute. Vous pouvez nous contacter aux coordonées suivantes:
 
Nuestro amable equipo de atención al cliente está a su disposición para ayudarle. A continuación le indicamos cómo puede 
ponerse en contacto con nosotros:
 
Il nostro team post-vendita sarà pronto all'assistenza in qualsiasi momento, le nostre informazioni di contatto sono le seguenti:

Наша дружелюбная команда по обслуживанию клиентов готова и ждет возможности помочь. Вы можете связаться с 
нами следующим образом:

본 설명서에서 다루지 않은 본 기기에 관한 문의 사항이나 문제점은 하기 연락처를 통해 문의 주십시오:

Nasz zespół obsługi klienta jest gotowy do pomocy. Oto jak możesz się z nami skontaktować:

Limited Warranty / Eingeschränkte Garantie / 保証書 / Garantie limitée / 
Garantía limitada / Servizio di Garanzia / Ограниченная гарантия / 
제한�보증 / Ograniczona gwarancja  

Specifications / Spezifikationen / 製品仕様 / Spécification / 
Especificaciones / Specifiche / Характеристики / 제품�규격 / Specyfikacja

Kabel�: kabel �,� mm do �,� mm z mikrofonem (�,� m)

Kabel�: zwijany kabel �,� mm - �,�� mm (� m - � m)

Przenośna torba

Instrukcja obsługi

Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi 

odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 

prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia 

ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 

dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie 

oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.  

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z 

bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać 

wykryte i wyeliminowane.


